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INTROIT Viri Galilcei AcTs 1:11; PSALM 46

Viri Galileei, quid admiramini aspiciéntes in ceelum? Alleltia: quemadmodum
vidistis eum ascendéntem in ceelum, ita véniet, alleluia, alleldia, alleluia.
V. Omnes gentes plaudite manibus: iubildte Deo in voce exsultationis.

Men of Galilee, why gaze in wonder at the heavens? Alleluia: as you saw him
ascending into heaven, so he shall return, alleluia, alleluia, alleluia.
V. All peoples, clap your hands: praise God with a voice of joy.

GREETING

PENITENTIAL ACT

[ confess to almighty God and to you, my brothers and sisters, that I have greatly sinned in my
thoughts and in my words, in what I have done and in what I have failed to do, through my fault,
through my fault, through my most grievous fault; therefore I ask blessed Mary ever-Virgin, all the
Angels and Saints, and you, my brothers and sisters, to pray for me to the Lord our God.

KYRIE Messe Solennelle Louis VIERNE
(1870 - 1937)

Kyrie eleison Lord, have mercy
Christe eleison Christ, have mercy
Kyrie eleison Lord, have mercy

GLORIA Messe Solennelle Louis VIERNE

LORIA IN EXCELSIS DEO et in terra pax LORY TO GOD IN THE HIGHEST, and on earth
Ghominibus bone voluntitis. Laudamus te, Gpeace to people of good will. We praise You, we

benedicimus te, adoramus te, glorificimus bless You, we adore You, we glorify You, we give
te, gratias dgimus tibi propter magnam gloriam tuam,  You thanks for Your great glory. Lord God, heavenly King,
Doémine Deus, Rex caléstis, Deus Pater omnipotens. O God Almighty Father. Lord Jesus Christ, Only-Begotten
Doémine Fili unigénite, lesu Christe, Domine Deus, Son, Lord God, Lamb of God, Son of the Father, You take
Agnus Dei, Filius Patris, qui tollis peccita mundi, away the sins of the world, have mercy on us; You take
miserére nobis; qui tollis peccita mundi, suscipe away the sins of the world, receive our prayer. You are
deprecatiénem nostram. Qui sedes ad déxteram seated at the right hand of the Father, have mercy on us.
Patris, miserére nobis. Quéniam tu solus Sanctus, For You alone are the Holy One, you alone the Lord, you
tu solus Déminus, tu solus Altissimus, lesu Christe, ~alone the Most High, Jesus Christ, with the Holy Spirit in
cum Sancto Spiritu: in gloria Dei Patris. Amen. the Glory of God the Father. Amen.
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LITURGY OF THE WORD
The Mass readings can be found on page 104 of Sunday’s Word

FIRST READING ACTS 1:1-11

RESPONSORIAL PsALM 47:2-3,6-7,8-9

God mounts his throne to shouts of joy: a blare of trum-pets for the Lord.

Text: © New American Bible;. Music: Michel Guimont, © GIA Publications, Inc.

SECOND READING HEBREWS 9:24-28; 10:19-2

ALLELUIA

VIII E ! :!! !!
A L- le- la- ia.

Go and teach all nations, says the Lord; I am with you always, until the end of the world.
(Matt 28:19A, 20B)

GOSPEL LUKE 24:46-53
HoMmiLy FRr. JoHN SiMS BAKER
Diocese of Nashville
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LITURGY OF THE EUCHARIST

OFFERTORY ANTIPHON Ascéndit Deus in iubiltatione PSALM 47:6

Ascéndit Deus in iubilatidone, Déminus in voce tube, alleluia.
God goes up amidst shouts of joy, the Lord to the sound of the trumpet, alleluia.

Worthy is the Lamb (Messiah) G.F. HANDEL
(1685-1759)

Worthy is the Lamb that was slain, and hath redeemed us to God by his
blood, to receive power, and riches, and wisdom, and strength, and honour,
and glory, and blessing. Blessing and honour, glory and power, be unto
Him that sitteth upon the throne, and unto the Lamb, for ever and ever.

(Revelation 5:12-14)

SANCTUS Mass [
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MYSTERIUM FIDEI Mass VIII
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We pro-claim your Death, O Lord, and pro-fess your Res-ur - rec - tion un-til you come a-gain.

AGNUS DEI Messe Solennelle Louis VIERNE

Agnus Dei, qui tollis peccata mundi, miserére nobis.
Lamb of God, who takes away the sins of the world, have mercy upon us.

Agnus Dei, qui tollis peccata mundi, miserére nobis.
Lamb of God, who takes away the sins of the world, have mercy upon us.

Agnus Dei, qui tollis peccata mundi, dona nobis pacem.
Lamb of God, who takes away the sins of the world, grant us peace.

COMMUNION ANTIPHON Psdllite Domino PsALM 47:6

Psallite Domino, qui ascéndit super ceelos celérum ad Oriéntem, alleldia.
Sing to the Lord, who ascends toward the East above the heavens, alleluia.

THE RECEPTION OF HoLY COMMUNION

We invite all Catholics who are properly disposed (i.e., in the state of grace
and having fasted for one hour before communion) to come forward in the
usual way to receive Holy Communion. All others, including our non-Cath-
olic guests, may remain in their pews and join us in prayer. Alternatively, to
participate in the communion procession and receive a blessing, come for-
ward in the line and cross your arms over your chest as you approach the
minister. Thank you.



MOTET

Ave Verum Corpus WiILLIAM BYRD

Ave verum corpus, natum
de Maria Virgine,

vere passum, immolatum
in cruce pro homine
cuius latus perforatum
fluxit aqua et sanguine:
esto nobis praegustatum
in mortis exdmine.

O Iesu dulcis, O Iesu pie,
O Iesu, fili Mariz.
Miserére mei. Amen.

PosT-COMMUNION PRAYER

MARIAN CONSECRATION

(1543 -1623)

Hail, true Body, born

of the Virgin Mary,

having truly suffered, sacrificed
on the cross for mankind,

from whose pierced side

water and blood flowed:

Be for us a foretaste

in the trial of death!

O sweet Jesus, O holy Jesus,
O Jesus, son of Mary,
have mercy on me. Amen.

Ave Maria CHARLES GOUNOD

(1818-1893)

RyanN Forp, TENOR

Please kneel and pray for Fr. Ward as he invokes the intercession of the Blessed Mother for his Priesthood.
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Ave Maria, gratia plena,
Doéminus tecum.

Benedicta tu in muliéribus,

et benedictus fructus ventris tui,
Tesus.

Sancta Maria, Mater Dei,

ora pro nobis peccatdribus,
nunc et in hora mortis nostree.
Amen.

Hail Mary, full of grace,

the Lord is with you.

Blessed are you among women,

and blessed is the fruit of your womb,
Jesus.

Holy Mary, Mother of God,

pray for us sinners,

now and at the hour of our death.
Amen.



REMARKS

PRAYER FOR VOCATIONS All Kneel

Priest:

ALL:

Priest:

ALL:

Priest:

ALL:

BLESSING

DisMISSAL

Let us ask God to give worthy priests, brothers, and sisters to
His Holy Church.

O God, we earnestly beseech Thee to bless this diocese with
many priests, brothers, and sisters who will gladly spend their
entire lives to serve Thy Church and to make Thee known and
loved.

Bless our families. Bless our children.

Choose from our homes those who are needed for Thy work.
Amen.

Mary, Queen of the Clergy.

Pray for us. Pray for our priests and religious. Obtain for us
many more. Amen.
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RECESSIONAL HYMN Hail the Day That Sees Him Rise LLANFAIR
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Re - as-cends his na - tiveheaven. Al - le - lu - ia!

Take the King of glo - ry in. Al - le - ln - ia!

Still he calls the world his own. Al - le - lu - ia!

Bless-ings on his church be - low. Al - le - lu - ia!
POSTLUDE Symphony no.1 in D minor, Op.14 VI. Final Louis VIERNE

(1870 -1937)
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PLENARY INDULGENCE

N OPPORTUNITY FOR A PLENARY INDULGENCE is

granted to the faithful who devoutly participate

in todays Holy Mass. In addition to being
detached from sin, the normal conditions of sacramental
confession, reception of Holy Communion, and prayers
for the Holy Father’s intentions within several days of
today’s Mass apply.

Join Us!
All are most welcome to the reception lunch in the

Cathedral Life Center immediately following Mass, where
FatherWard will offer his priestly blessing.

All music used with permission. Onelicense #A702187



COVER ART

The Ascension
Gustave Doré

Oil on Canvas, 1879
City of Paris Fine Art Museum

entry into the celestial sphere after his crucifixion and resurrection.
Dor¢é depicts Christ, in glory but still human, with wide open arms and
surrounded by a multitude of angels gesticulating theatrically.

’ ‘ 'HE ASCENSION OF CHRIST concludes Jesus work on earth with his

The earthly world, which can be seen in the distance through the clouds, takes
on the appearance of a wild and grandiose landscape inspired by the Scottish
Highlands, which Doré discovered during a trip to Scotland in 1873. The
painter thus gives the biblical account a dimension which is both concrete and
dreamlike, placing the onlooker far away from the Earth, amidst the Angels.

In 1866 Doré rented a former gymnasium which he transformed into a
studio at 3 Rue Bayard in Paris. An outstanding, self-taught drawer, he had
an extraordinary capacity for artistic creation, and painted large format works
here which expressed his desire to be recognised as a painter. Rebuffed by
the criticism in France, this monumental piece received a more favourable
reception in London and then in the United States, where Doré sent a number
of his paintings as soon as they were finished during the last years of his life.

For this reason, Doré’s painting is little represented in French collections. The
Petit Palais is one of the rare museums, along with those of Strasbourg, Bourg-
en-Bresse and Nantes, which can exhibit to the public some of the gigantic
religious paintings from the Doré Gallery.
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The Most Reverend Robert J. Baker, STD
Bishop of Birmingham in Alabama
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LITURGICAL SCHEDULE
Sunday Masses
Saturday 5 p.m. (Anticipated)
Sunday 8:30 and 11 a.m.

WEEKDAY MASSES
Monday-Friday, 6:a.m. & 12:10 p.m.

CONFESSSIONS
Monday-Friday, 11:30 a.m.-12 p.m.
Saturday, 3-4 p.m. or by appointment



